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  مقدمه
اسـت  ) 1/ 2082 ،1371معين،(» ، ناميدن، نامگذارينام نهادن، نام دادن«تسميه درلغت به معني 

، Etymologyعلم وجه تسميه، عنواني عام، اشتقاق، ريشه شناسي، فقه اللغة و به تعبيرلاتين « و
در ايـران و كشـورهاي عربـي،    . رود يمعنواني خاص و زير مجموعة علم وجه تسميه به شمار 

وجه تسميه كه صرفاً درمورد اعَلام جغرافيايي كـاربرد دارد، پـاي خـود را ازاَعـلام جغرافيـايي      
در ...زندگي بشري را همچون اشيا، مذهب، تـاريخ، ادبيـات و    يها جنبهذاشته و تمامي فراتر گ

وجـه تسـميه ازديـدگاه كلـّي بـه دو دسـتة علمـي         )1/ 3، 1375توكّلي مقدم، (» .برگرفته است
ريشه در واقعيت  ها يهتسم به عبارت ديگر، برخي از و جه. گردد يمتقسيم ) عاميانه(وغيرعلمي 

بـر   هـا  يهتسمبراي آن مستندات علمي و منطقي ارائه داد و برخي ديگر از وجه  وانت يمدارد و 
 و تمثـيلات  لاتتخيـي و برداشت مردم عوام است و علاوه بر اين،  ها افسانه، ها خرافهگرفته از 

علمي و عاميانه نقش زيادي دارد؛ يعنـي   هاي يدگاهدشاعرانه و هنر آفريني نويسندگان در پيوند 
از وجـه   يا تـازه بكـر و   يهـا  مضـمون برخي از شعرا و نويسندگان با توجه به اين دو ديدگاه، 

گاه بدون توجه بـه ايـن    و دهند يم ارائهدر قالب تمثيلات زيبا و بديع امكنه اشخاص و تسمية 
تمثيل و نمـاد   ود و با استفاده از ابزار تشبيه،خاز خلّاقيت ها و هنر آفريني ، با استفاده ها يدگاهد

، آنـان بـه زيبـايي كـلام     و در واقع كنند يمرا ابراز  در بارة وجه تسمية اسامي، نظر خود سازي
  .ها يهتسمتا به درستي يا نادرستي وجه  دهند يمو اهميت  انديشند يمخود، بيشتر 

اينكـه بسـياري از   حوزة بحث وجه تسميه در متون فارسي بسيار گسترده است و با توجه بـه   
. شـود  يم ـي بـين متـون ادبـي و تـاريخي ديـده      ارتباط تنگاتنگشاعر هم بودند،  ،تاريخ نگاران

غيـر علمـي در   مكان هم مستندات علمي و هـم  شخص يا براي وجه تسمية يك  گاه ضمن،در
 .رسد يمكه در مواردي تشخيص اين دو از هم دشوار به نظر  هل گرديدنق متون تاريخي و ادبي

شخصي و نوعي قافيه سازي و تطـابق بـا شـرايط     يها برداشتو گاه  باورهاي خرافي و جعلي
ايـن تعبيـر    .كه آه است و دم اند گفتهچنانكه در بارة آدم . كه مستندات علمي نداردويژه است، 

، نظيـر  بـريم  يمو اين عبارت را به كار  گيريم يماست كه ما در آن قرار  اي يژهوناشي از شرايط 
، مـي گـوييم كـه آدم، آه اسـت و دم و     رود يم ـمرگ ناگهاني عزيزي كه يك لحظه از دست ما 

كه وجه تسمية آن بسيار  يدر صورتدوامي در اين دنيا ندارد و در اين زمينه شعرها گفته شد و 
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لا نيز چنان كه حديثي از بكروجه تسمية در بارة . م مي گويندعواكه چيزي است  متفاوت از آن
و گرنه واژة كربلا وجه اشـتقاقي علمـي كـربلا بـه     . كرب و بلا :آوردند، فرمود )ع(امام حسين 

از  ،)ع(مسلّم است كه وجود مبـارك امـام حسـين    . گونة ديگر است كه بدان اشاره خواهد شد
كه در آن قرار داشت، از آن تعبير به سر زمين كـرب و بـلا    اي يژهوظاهر واژه مطابق با شرايط 

  .و گويندگان پارسي نيز در اين زمينه به فراواني شعر گفتندكرد 
آنهـا   و پيرامـون  شـود  يماظهار بي اطلاعي هم  امكنهاشخاص و در بارة وجه تسمية برخي از  

بر ما پوشيده است و دسـت يـافتن بـه آن،     ها آنو در حقيقت، نامگذاري  شود ينمسخني گفته 
سـازندگان شـهرها و بنيـاد     توانـد  يم ـچه كسـي  «: اند گفتهچنان كه . رسد يمغير ممكن به نظر 

همان گيرم كه . را بشمارد و چه كسي از آغاز پيدايش آنها آگاهي دارد، مگر خدا ها يهقرگذاران 
گـاه شـويم و از شـهرهايي كـه در دورة     ما توانستيم از روي كتب ايرانيان به شهرهاي ايشـان آ 

اسلامي ساخته شده، به مناسبت نزديكي زمان و يافتن در تاريخ، اطّلاعاتي به دست آوريـم، آن  
  )2/ 616، 1390 مقدسي،(» .ترك را از كجا بدانيم وقت، شهرهاي هند و چين و روم و

علمي و غيـر علمـي    ايه يهتسمدر مجموع بايد گفت كه متون تاريخي و ادبي سرشار از وجه  
و هنرمندان عرصة نظم و نثر بر زيبايي آن افـزوده اسـت    بديع هاي يلتمثكه در مواردي، است 

متأسفانه با توجه به گستردگي اين موضوع، چنان كه بايد و شايد، بحـث و تحقيـق جـامعي در    
كنكاش شـود   بيشتر اين زمينه صورت نگرفته است، بنا براين، ضرورت دارد كه در پيرامون آن

غناي متون ادبي از جمله،  ، باعثخاستگاه و مفاهيم برخي از واژه هاكه در قالب وجه تسميه تا
، در ابتدا وجه تسمية اشـخاص  آيد يم زيرآنچه كه در  .روشن گردددر حوزة زيبايي كلام شد، 

 :بر اساس حروف الفباست ها مكانو سپس وجه تسمية 

  
  وجه تسمية اشخاص

بهرام چوبين   
نادرست مردم است  يها عادتبازتاب كه جنبة تمثيلي و نمادين دارد،  ها يهتسموجه برخي از 

) 11/راتجح(آنكه قرآن كريم با  .يافت توان يم آن را از ييها نمونهشعر فارسي هم  كه در
 سر مردم باز متأسفانه اين عادت زشت از را با القاب زشت نخوانيد، صراحت دارد كه يكديگر
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و  دهند يمبه او نامي كه از هيات و شكل ظاهري كسي، اين .از قديم رواج داشته است نشده و
شايع  ست كه هنوز هم در جامعة امروزي، موضوعي اشناسند يمهمواره مردم او را با آن نام 

قامت بلند و باريك اينكه يافت،  توان يم را از آن ييها نمونهيز در متون تاريخي و ادبي ن. است
، از كنند يمرا به چوب تشبيه ) 1/ 519 ،1390مقدسي، : ك.ر( يكسرهرمز بن  سرداربهرام، 
رده بود مردي بلند بالا وسياه چ« :اند گفتهدر بارة او  .هاست يهتسمبارز اين گونه وجه  يها نمونه

: 1383رجبي، (»را بهرام چوبين خواندند او) م بودباريك اندا(نداشت به سبب آنكه ضخامتي  و
332(  

  :خود آورده است شعر تحت تأثير همين عادت مردم، اين وجه تسميه رايج را در فردوسي نيز
  به گرد سرش جعدمويي چو مشك به بالا دراز و به اندام خشك

  چهره و تند گــوي و سترُگسيه و بيني بزرگهااستخوانقوي 
  نسـب هـم از پهلـوانانش باشـد لقبداردچوبينهجهانجوي

 )4/ 1957، 1370فردوسي،(   
                                                                                          

  :صفت خشك چوب را براي بهرام آورده استدر ضمن شعر خود،  و ديگر سراينده،
 يكي شير است آتشخوي و آهن دل كه در هيجا

 را نمايد خشك چوبي در نظر، بهرام چوبين
 )428: 1387قاآني، (

                                                                                                       
البتّه اشخاص ديگري نيز بودند كه در منون ادبي با القاب ناپسند خوانده شدند؛ وليكن  

خاقاني شخصي را به نام . اند گمنامهمچون بهرام چوبين از شهرت بر خوردار نيستند و تقريباً 
و همچنين ابراهيم و عثمان كه يكي به باد فتق و  آورد يمعلي همراه با لقب او يعني موشگير 

  :معروف بودند )شهوت خواهي(ي به غلُمه ديگر
 به بــاد فتَـــق براهيـــم و غُلمـــة عثمـــان

 دباب وقت موشگيـــر، بــه دبة علـــي
 )54: 1357خاقاني، (
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از خاقاني اشاره به اشخاص باشد، از نوع همين  زيردر بيت  1روبه اگر بوسعد طغُلي و بونجم 
:زشت نامي است  

بش بوسعد طغُلي از بوشهربه دنبة  

 به قُندز لَب بونجم روبه از ثهَلاب
)همان جا(  

                                                                                                                  
  )ع(خضر 

است  اي يژهودانش  است كه داراي مقام عبوديت و يا بنده سخن از )65/كهف(قرآن كريم  در 
 :گوناگون يها صورتبه  ها فرهنگ اين واژه در .كنند يمبه خضر اهل تفسير از او تعبير كه 

 لغت نامةدهخدا: ك.ر(است جاي سبزآمده  و به معني سبز ضبط شده و خضر و خضرَ خضر،
  :نزديك به هم نقل كردنددو قول  در وجه تسمية لقب خضر )به نقل از فرهنگها

و پر  آنجا سر سبز ،خواند يم نماز يا نقطههر  خضرخوانده اند كه در رابدان دليل او «-1
 .)8/ 462: 1380طبرسي،(»گرديد يموت طرا

از ابن عباس روايت شده كه خضر همان اليسع است و به نام خضر ناميده شده؛ چون از «
مقدسي، (» شد يمز ، پيرامون او سبنهاد يمچشمة بهشت نوشيد، گام خود را در هر كجاي زمين 

1390 ،457-456/1(.  
كه اسم اصلي او بليا ابن ملكان بوده وخضر لقب  شود يماز بعضي از روايات استفاده "-2

  )691/1: 1372شريعتمداري،(. شد يمزمين ازقدومش سر سبز  ،نهاده يم گام يراهركجاز اوست؛
 بسيارتمثيلي از سرسبزي و خير و بركت است و ، ادب فارسي درو به همين جهت خضر  

ة شعرا و نويسندگان قرارگرفتمورد توج:  
  ببـاريـد بـاران، گيـا بـــر دميـد خسرو رسيديبه هرخشگساري كه

  همـانا كـه خود خضربا شاه بــود خضـر گـفتـي در آن راه بــود پي
 )114: 1370نظامي، (  

  كند يمخطّ تو زان قصد نشان  چون زِپي خضر همه سبزه رست
 )319: 1386عطار،(  
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  .جاي قدم سبزشودهر كجا پاي نهي،  بگسل ازصحبت اين همسفران تا چون خضر
 )699/2، 1386صائب تبريزي،(   
  

  دستان
؛ نابخردانة سام هاي ييجوچاره  ، قربانيدستان ه است، زالِآمد ها اسطورهدر كه مطابق آنچه  

  شد يعني پدر خود
  زالِ دستان، فكندة پدر است دلِ پاكان شكستة فلك است

 )66: 1357خاقاني، (   
  

نامي است كه  ،است به معني فريب و نيرنگدستان كه ، جنبة نمادين يافت و و از اين جهت
چون سام با زال، دستان و بند كرده است، سيمرغ وي را دستانِ زند «سيمرغ بر زال نهاده، 

  )1/ 496، 1390كزّازي، (» .ناميده است
  :گويد يمفردوسي از زبان سيمرغ در بارة وجه تسمية اين نام 

 امبـــا پــورِ ســسيمــرغگفــتچنيــن
 و كـُنــامنشيــم رنـــج ديـــدهاي:كـــه

 اميهدا يــكـي  پـــــرورنـــــده تــــرا
ــت مــام و  ام يهسرما نيــك   هــم   همـ

 ــدزنـ  دستـــانِنــــام،تــــرانــهــادم
 دو بنـ  ـو پــدر كــرد دستـانه بــا تكـــــ

 ـايجبــهگـرديبـديــن نــام چـون بــاز
 ـايــات خــوانـــد يــــلِ رهنمـبــگــو تـ

 )113/1، 1370فردوسي،(
      

                                                                                                      
  رستم

وجه تسمية رستم كه بر اساس . رستم تمثيلي از انسان آزاد و رها از قيد و بند اسارت است
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است، اشاره  يت خاصي برخورداراز رستن است و رستن و رهايي در نزد عرفا از اهم ها افسانه
ناتوان از زاييدن فرزند  ،چنانكه دراسطوره ها آمده است، سيندخت. به همين موضوع دارد

 تر آسانبا درايتي كه سيمرغ به كار بست، وضع حمل  ود؛ يعني رستم بود ودرشت اندام خ
 ريشه شناسي پندارينه و يا گونهفردوسي در اين بيت، آنچنانكه شيوة اوست، برپاية «. شود يم

ازغم : كه گفته استشاعرانه، ريشة نام رستم را گفتة رودابه به هنگام ديدن كودك دانسته است 
برَِستم؛ اما ناگفته آشكاراست كه رستم را از ديد زبانشناسي هيچ پيوندي با رستَم نيست، مگر 

  )449/1، 1385كزّازي، (» .درستاك و بن واژه
ـهـيســروِبــچــه،آنازبــخنــديــد  سـ

 ياهــنشهـفـَــرّ شـــ بــــديــــد انـــدرو
 سربــــهآمـدغمبـِـــرَستـــم،:بـــگفتـا

 ـرپســـ نـــــامِ رستـمـــش،نــهـــادنــد
 )177/1، 1370فردوسي، (

                                                                                                           
كه به هر  خواهد يماز سالك ) از رستن و رهايي(عطار با الهام از وجه تسمية دستان و رستم 

طريق ممكن، با چاره انديشي هاي درست كه توأم با معرفت و شناخت حقيقي است، به 
  :آيد نائلمقصود 

  دستــــار  نـه    يـار و  خرد يم چـــو نــه سر 
  آر    دسـت   بـــه  دسـتــانــش  و  طـرّاري به

  گــــــــزستـان    ازنــــــدانـي آنـكه رسـتـم 
  ـان؟دسـتـــ    كــــرد اسـفنــديـاري بـــا چـه

  مـي رو  بـــــه دستـان و بــه حيـــلت پيـــش
  بــه صــدقِ مـعـرفت بــي خــويــش مــي رو

  ييــــابـ   بـــاز   دستــان   بـه راهي مگـــــر
  ـييــابـــ   دمـسـاز   هـمـدمي   بـــــا   دمي
  تـو     هم     بـه     بــا هـمـدمـت يكـدم اگـر
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  تـــــو   غــــم   زِ   رستــي  را، ببيني خــوـش
  )369: 1387عطار،(

  :ناصر خسرو در بيتي رستن و رستم را در كنار هم آورده
  ترا ديويست اندر طبع، رستم خو ستم پيشه

  رستم به بند طاعتش گردن ببند و رستي از 
  )82: 1368ناصر خسرو، (

       
از جهت سنگيني به رستم تشبيه شد؛ بنابراين سالك بايد همچو رودابه از اين قفسِ دنيا يا تن 

  :بار سنگين و طاقت فرسا رهايي يابد
  ـتمچـــو بشــكســ ـــورِ تـــوقفــس از ج
  ـمرســت  ســتـم  از  مــن  تـــو  رستــمـي

  )554 :1368سنايي، ( 
  

  بخارا
 علم و فضل و بسيار علم و بخارا از آن مشتق اسـت؛ «كه  اند نوشتهدر معني بخار  ها فرهنگدر 

» لغت زند، علم و فضل و دانش اسـت  بخار به و اند بودهچون در آن شهر، عالم و فاضل بسيار 
 .)لغت نامة دهخدا، به نقل از فرهنگها(

از متـون تـاريخي و ادبـي بـدان     اين كه بخارا مجمع علما بوده، سخني اسـت كـه در بسـياري    
تحقيق به عمل آمده،  ها آنكه از بين شهرهايي كه در وجه تسمية  رسد يمتصريح شد و به نظر 

 .بخارا تنها شهري است كه وجه تسمية آن به مناسبت وجود فراوان علما و دانشمندان آن است
» ذكـرِ اسـتخلاص بخـارا   «و در  كنـد  يمهمين وجه تسميه را تأييد  نيز نگارندة تاريخ جهانگشا

لام، سـواد آن   «: گويد يم از بِلاد شرقي قبُة اسلام است و در ميان آن نواحي به مثابت مدينة السـ
به بياضِ نور علما و فقها آراسته و اطراف آن به طـَرف معـالي پيراسـته و از قـديم بـاز در هـر       

است و اشتقاق بخارا از بخار است كه بـه   قرني، مجمعِ نحَاريرِ علماي هر دينِ آن روزگار بوده
لغت مغان، مجمع علم باشد و اين لفظ به لغت بت پرستان اَيغور و خُتـاي نزديـك اسـت كـه     
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گويند و در وقـت وضـع، نـام شـهر بمجكـَث بـوده        2بخار ، تمعابد ايشان كه موضع بتان اس
  )1/ 50 -51، 1366 :جويني(» .است

  :هاين موضوع اشاره شددر ديگر متون تاريخي نيز به 
كه به جواهر تحرير و لĤَلي تَقرير، اكليل  اند خاستهاز آن شهر چندان اوليا و فُضَلا و فُصحا بر ...«

احوال عشرِ عشير ايشان مكَلّل و مرصَع نگردد، چنانچه در يك عصر، چهـار هـزار فقيـه در آن    
  )3/ 1577، 1389امين احمد رازي، (» ....ندا افراشته يمكه هر يك لواي اَفقهيت  اند بودهشهر 

  :داند يمهنر و علم آموزي  و تمثيلي ازرا نماد  و به همين جهت است كه مولوي بخارا 
 روديمبخاراعـاشـقايـن چـه گـر
  بــالـغـي   هنـرها    در  بـخارا  در
  نــداشــت دانــش غــصة بخارا در

  رود يم  اسُـتا  بـه  نـه  و  درس  بـهنـه
  نهي؛ ز آن فـارغـي رو خـواري بـه چـون
  گماشت يم بـينش   خـورشيـد  بـر چشم

 )2/ 813: ؛ همچنين3/ 461 ،1384مولوي، (
            

ة وكيـلِ صـدرِ    «و در  كنـد  يم ـهمچنين مولانا بخارا را تمثيلي از وطن معنوي خود قلمداد  قصـ
  :در چندين جاي بدان اشاره دارد »جهان

 ـودايـــن بخــارا منبــع دانـش بـ
  كند يم خارا سنگ گر چه دل چون

  مـن  شاه  شهرِ و است يار مسكنِ
  يا بوده  افـزا  عقل   !بـــخارا  اي

  بـــود آنش هــرك بـخــارايســتپس
  كند يم بخـــارا  جــــانِ مــن عــــزمِ

ـــود اين عــــاشق پيشِ   حب الوطن  بـ
  يا بربوده   دين   و  عقل  من  از  يكنل

 )3/ 459 -461، 1384 مولوي،(
گره خـورده اسـت كـه اگـر بـه كسـي        يا گونهو بر همين اساس، نام بخارا با علم و دانش به  

از آنكه اسم منسوب بودن اين واژه به ذهن تبادر شود، معنـي علـم و    تر يشپ، گفتند يمبخاري 
  :شد يمدانش از آن استنباط 

  3 يبخار اصلِ و تويي بزرگيكاصلِ زيراتو؛بهتوروزگارِكندفخر 

 )فرخي، به نقل از لغت نامة دهخدا؛ زير واژة بخاري(  
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  بغداد
بغداد به نام جـايي  «: در بارة وجه تسمية بغداد، دو روايت نقل گرديد، نخست آنكه، مي گويند

بغـداد نـام بتـي    : گوينـد . خواننـد  يم ـزرواء نيز  كه پيشتر از آن بود، بغداد ناميده شد و بغداد را
  4)2/ 617/ 1390 مقدسي،(» .است

است كه ناشي از  اي يهتسمقول ديگر كه بازتاب فراواني در متون ادبي داشته است، وجه 
از  مركب است: كه اند گفتهعوام در وجه تسمية بغداد ز واژة بغداد است كه برداشت عاميانه ا

و در مجموع؛ يعني باغ دادگري و اين صورت ديگري از كلمة بغداد است كه «داد + باغ 
بعضي : خواند مير در حبيب السير آورده. به وجه تسمية قديمي و عاميانه از بغداد دارد يا اشاره

كه در اَزمنة سابقه در آن حوالي، باغي بود كه آن را باغ  اند گفتهاز فُضَلا در وجه تسمية آن بلدَه 
: ك.ر( .گويند كه بغ، نام صنمي است و داد و بخشش اوست يا زمرهو  خواندند يماد د

 )1/ 153/ 1382 سجادي،

  :گويد يم، چنان كه خاقاني غداد در ادب فارسي گاه، به باغ تشبيه شده استب 
  گفتمش  رضوان باغِ   بغداد، باغ است از مثل، بل

  گفتمشروزي به بغداد اين غزل، در وصف خوبان 
  )453: 1357خاقاني، (

   
به ( يبغو آن را مركب از  دهد يم ارائهازبغداد  يا واژگونهدرجاي ديگر، به طورعمد، برداشت 

  :داند يمو در واقع بغداد را نماد بيداد  داند يمبيداد  و) معني ستم
  دهايِ صفاهان با ديده نه اي داد گفتم كه بغداد، بغي دارد و بيداد

 )355: همان(  
       

 ديار، جامي كه در سفربه يثرب به ناچار گذرش به بغداد مي افتد، بركناردجله، از دوري يارو
و در بيتي با تمثيلي زيبا دو ديدگاه  گيرد يمو درغزلي بغداد را به باد انتقاد  بارد يمدجلة خون 

  :كند يمخاقاني را در بارة وجه تسمية بغداد، يكجا بيان 
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  آن    از   بيدادست  خارستانِ  داد،   باغِ نه ايــن
  فَـگار او خـــارِ نيست جـز اربـــابِ دل را دل زِ

  )395: 1370جامي،(
  :تسمية تمثيلي نظر دارد كه گفته نظامي نيز به همين وجة 

  آبـــاد) شــد(و گشــت  داد بــاغ بـدو شـه
  بغــــداد  چــــون  داد   بـــاغ   و  خــانـه

  )816: 1370نظامي، (
  

  كربلا
شكل گرفته و بر همين اساس  ها واژهبراساس ساختار و شكل ظاهري  ها هيتسمبرخي از وجه  

آگاهي  ها واژههم معني شده است، به عبارت ديگر در مواردي اشخاص از اشتقاق صحيح 
، بر اساس شكل ظاهري رنديگ يم؛ ليكن بر اساس موقعيتي كه در آن قرار اند بودهنداشته يا آگاه 

 .شعرا به فراواني رخ داده است اين اتّفاق در بين مردم عوام و. كنند يمقضاوت  ها واژه
در بين عوام، اين تعبير شايع  مثلاً. در ادب عاميانه هم سراغ گرفت توان يماز آن را  ييها نمونه

نادرستي اين وجه همه به  در حالي كه) 21/1، 1374دهخدا،(» آدم، آه است و دم«است كه 
اشتقاق مقرنّد و گواه اين مدعا وجوه مختلفي است كه اهل تحقيق براي آدم برشمردند، و اين 

 ارائهنيز نزديك به همين برداشت را از واژة آدم  زيرابيات  5.وجه در آن لحاظ نشده است
زيبايي ، و نشان دهندة آن است كه اگر ذوق شعرا به ادبيات عاميانه نزديك شود، دهد يم

  :گردد يمعبارات و كلام چند برابر 
  و آن دم تويي، هم عيسي و مريم تويي هم آدمي

  هم راز و هم محرم تويي، چيزي بده درويش را
  )160/1، 1375مولوي، (

  
  دم آمد آن مقصود زِ آدم،                 مقصود زِ عالم، آدم آمد

  )همانجا(
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 ها واژهكه او در اشعار خود از اشتقاق  ييها مكانخاقاني در اين موضوع سرآمد است و اسم 
  .، به نسبت معاصرين از بسامد بيشتري برخوردار استدهد يمارائه 

  خاقاني كه مكن شَروان عيبِ 
  است شر كابتداش شهر از آن هست 
  حرف بدو كني چرا شهري عيبِ 
  است بشر آخرِ و شرع كاولِ 
  بدانك جرم چه را خورشيد جرمِ 
  شرَ است و غرَ است غرب، ابتداشرق و  
  غرَ است حرف غريب گر چه ز اول 
 است برّ و بحر غريبِ نامي مرد  
  كاشغري مشك نقص كني چه 
  است كاشغر حروف آخر غرَ كه 
  بد بدخشان اولِ هست چه گر 
  است گهر نكوترين نتيجش نه 
  است تبريز حروف اول تب نه 
  است نفر هر رسانِ صحت ليك 
  مشك زايد جانور كه آن ديدي 
  است هنر همه او و آهو نامش 
  للّ )68: 1357خاقاني، ( 

  هم إن
. واژة كربلا كه جنبة نمادين يافته است و با درد و رنج عجين شده است، حكايتي شنيدني دارد

وقتي به كربلا رسيد، از نام اين سرزمين پرسيد، گفتند اينجا كربلا ) ع( ينحسنقل است كه امام 
 6كرَبٍ هذا موضع : ثُم قَالَ. اَللّهم انِّي اعَوذُ بكِ منَ الكرَبِ و البلاء«: است، آن حضرت فرمودند

لاءب سـرزمين   آن حضرت از مشقّت و سختي كه در ايـن ) 186: شيخ عباس قمي، بي تا(» .....و
و با توجه به شكل ظاهري اين واژه و سخنان آن حضـرت  . برد يم، به خدا پناه رسد يمبه آنان 
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  :به كار رفته است كرُبت و بلا با كربلا با هم يها واژهدر بارة آن است كه در ادب فارسي 
  كربلايي      دشت     بلا جويانِ  خدايي    شهيدانِ   اي   كجاييد 

 )1004/2، 1375مولوي،(   
  كوسِ بلا به معركة كربلا زده است روزي است اين كه حادثة بلا زده است

 )454: 1387وحشي بافقي، (  
  
مسلّم است كه آن حضرت از شكل ظاهري واژة كربلا، اشتقاقي تمثيل گونه و نمادين از كربلا  

: انـد  دادهباستان شناسان است در مفهوم نام كربلا سـه احتمـال    داد؛ ليكن صاحب نظران و ارائه
: تركيـب شـده از   -2. است، به معني نزديكي و تقربّ بـه معبـود  » ايل«و  »كرب«تركيب از  -1
كور «: تركيب شده از -3. يافتن حيات: در مجموع؛ يعني) حيات و امان(» بلاة«و ) نجات(كار «
شهر يا معبـد امـن يـا بيـت     : و سلام و در مجموع؛ يعني امان(» بلات«و ) خانة بزرگ عبادت(«

  7)74: 1380بي آزار شيرازي، : ك.براي توضيح بيشتر، ر(. السلام

  

  كرمان
واژة «ديدگاه علمي حكايت از آن دارد كـه  . در بارة وجه تسمية كرمان چند ديدگاه وجود دارد 

به نام گرماني از طوايف دهگانة قوم پارس آريايي نژاد گرفته شده كـه از   اي يفهطاكرمان از نام 
ابراهيمي شـاه آبـادي،   (».اند كردههزارة سوم تا هزارة اول قبل از ميلاد به اين سرزمين مهاجرت 

، شايد در همـين راسـتا   دهد يمو اينكه بناي شهر كرمان را به بهرام بن شاپور نسبت ) 1: 1390
اية پندار باطل و افسانه بنا شـده و جنبـة   نظر ديگر كه بر پ )1/ 42، 1386 افي،خو: ك.ر(. باشد

كـه   -8»كرم هفتواد افسانة«و دكه واژة كرمان مشتق از كرم است حكايت از آن دار تمثيلي دارد،
فردوسي اين افسانه را در بـيش  . اساس اين وجه تسميه است -گنجد ينمشرح آن در اين مقال 

  :هم اشاره كردرد و در ضمن آن به اين وجه تسمية تمثيلي به نظم در آواز صد و ده بيت 
 سالپنجبر اين كار بر، بر آمد،

  چو يك چند بگذشت بر هفتواد
  شاخ و يالبا پيلي، شد آن كرمچو
  نهاد   كرمان   كــرم،  آن  آوازِ  بر

 )3/ 1477، 1370فردوسي،(  
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  :كند يماشاره تمثيلي قاآني نيز دو بار به اين افسانه 
  بيندازي چو لاشِ مرده اندر پيشِ كرمانش تو آن شيري كه گر با هفتواد چرخ بستيزي

 )167: ؛ همچنين434: 1387قاآني، (  
  

يافت كه نام شهر كرمان، همـراه بـا واژة كـرم و اغلـب بـه       توان يمدر ادب فارسي صدها بيت 
  :صورت جمع كرمان به كار رفته است

  كرد كرمان را غذايِ عدوتا بخت از آن به كرمان كردرويِ او 
 )508: 1368سنايي، (   
  

  نتيجه گيري
ي از بسامد بالايي بر خوردار كه وجه تسميه در متون ادبي و تاريخ آيد يماز آنچه گفته شد بر  

 نها وجه تسمية اشخاص و امكنـه اسـت و  آ ينتر مهم كه باشد يمو داراي انواع گوناگوني  است
رداخته پ ها يهتسمدر اين مقاله، فقط به جنبة تمثيلي و نمادين وجه  ،به جهت گستردگي موضوع

و تمثيلي از  باشند يمس مقد، مانند حضرت خضر، ها يهتسماز وجه  يا دستهبايد گفت كه  .شد
 ،اشخاص، مانند بهـرام چـوبين   هاي يهتسماز وجه ديگر بر عكس، برخي و  خير و بركت است

از ديگـر   يا دسته .ياد شده استجنبة منفي دارد و متاسفانه با نگاه عاميانه و با القاب ناپسنديده 
است كـه   ييها انسان ي ازنماددستان كه  مانند زالِدارد،  يا اسطورهوجه تسمية اشخاص، جنبة 

تـون  ديگر كـه وجـه تسـمية آن در م    يا اسطورهشخصيت تمثيلي و  .شدند قرباني مكر و حيله
تمثيلي از انسـان آزاده و  كه قهرمان اصلي شاهنامه است رستم، ، حماسي و عرفاني بازتاب دارد
نيز از جنبة گوناگون تمثيلـي قابـل بررسـي     ها مكانوجه تسمية  .رها از قيد و بند اسارت است

در گذشـته، مجمـع علمـا بـوده      بخارا نيز است وبه معني فضل و دانش از آنجا كه بخار . است
به همين جهت، مولانا بخـارا را تمثيلـي از وطـن معنـوي      است، جنبة تمثيلي و نمادين يافت و

وجه تسمية بغداد نيـز جنبـة نمـادين و عاميانـه دارد، از سـاختار و شـكل        .كند يمخود قلمداد 
همين سبب در ابيات به كه بغداد، مركب از باغ و داد است و  شد يمظاهري بغداد چنين تصور 

عمـد،  بـه بـاغ تشـبيه شـده اسـت و زمـاني ب      و گاه  دانند يمرا نمادي از عدالت  بغدادفراواني، 
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و  بيـداد دانسـتند  و ) به معني ستم( يبغمركب از  را و آن آن بيان گرديد از يا واژگونهبرداشت 
وجـه تسـمية   صاحب نظران و باستان شناسان در بـارة   .نماد بيداد قلمداد گرديد بغداد،اقع در و

احتمال را مطرح كردند؛ ليكن آنچه كه در نزد عموم مردم و به تبع آن در نزد اهل چندين كربلا 
و بـلا  ) كـرب ) (انـدوه (كرب ادب رايج است، حكايت از آن دارد كه كربلا نمادي از سرزمين 

در بـارة وجـه تسـمية    و  در بارة كربلاست) ع( ينحساست و اين تعبير به مناسبت سخن امام 
 ـ. چند ديدگاه وجود داردنيز كرمان  ن از نـام  واژة كرمـا دگاه علمـي حكايـت از آن دارد كـه    دي

نظر ديگر كه بر پاية پندار باطل و افسانه بنـا شـده و جنبـة     به نام گرماني گرفته شد و اي يفهطا
اسـاس  كرم هفتواد،  افسانة از كرم است وه واژة كرمان مشتق حكايت از آن داردك تمثيلي دارد،

  .اشاره كرد اين وجه تسمية تمثيلي بهنيز  فردوسي اين وجه تسميه است كه
 

  :پي نوشت ها
، نوعي گوسفند، ممكن است بوسعد كنية گوسفند باشد، ابوسعد، ظاهراً با قرينة طغلي -1

هام به نام اشخاص نيز چنان كه در مصراع دوم بيت شاهد بونجم كنيت روباه است و احتمال اي
 .)1/ 192، 1382سجادي، ( ميشناس ينمه منظور شاعر بوده و ما ك رود يم

كه ممكن است اين واژه به معني دير و معبـد هـم باشـد؛ زيـرا در بخـارا يـا        اند گفته -2
برهـان قـاطع، ذيـل    : ك.ر( .مانند بلخ و سمرقند، معبد بودايي وجـود داشـته اسـت    نزديك آن،

  .)بخارا
 :كنند يمگاه از بخارا با نام بخار هم ياد  -3

خارِ پان، ســويِتدل ريــزخونابهعـاشقِآن نهـاد رو   تيـــز و گرمبـ
 )3/ 461، 1384مولوي،(  
 
نام بغداد، مأخوذ از نام آباديهايي است كه در اَدوار پيش از اسلام در اين محل داير « -4

» .....اند شمرده) دادة خدا، عطية الاهي= داد + بغ ( يفارسبود و بعضي آن را از ريشة 
 .)1/ 434، 1383 مصاحب،(

عبري است، به درستي معلوم نيست؛ ولي ايـن واژه و   آدمريشة اصلي واژة آدم كه از  -5
دايـرة المعـارف بـزرگ    : ك.ر(اسـت  آمده ... زمين، خاك، سرخ، خون و : مشتقّات آن به معاني
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 .)1/ 172 ،1383اسلامي، 

: ك.ر(اسـت  ي در كتاب لغت به معني انـدوه و حـزن زيـاد و مشـقّت و سـخت      كرَب -6
 .)، ذيل كرَب2المنجد، بي تا، ج 

آقاي محمد جواد مشكور، دانشمند محقّق مـورخ و مؤلـّف فرهنـگ تطبيقـي لغـات      « -7
كه كربلا در اصل از كرب ايـلاء اسـت؛ يعنـي مزرعـة خـدا و در فرهنـگ        هسامي، اظهار داشت
 ./)1236/ 1382،2سجادي، (» اند كردهي مزرعه ذكر كرب را به معنتطبيقي خود هم 

 :گويد يمفردوسي در بارة وجه تسمية هفتواد  -8

د، نــامِ او هـفتـواد بـديـن شهـرِ بـي چيـزِ خـرمّ نهاد   يكـي مـرد بـ
  هفـت بـود  ازَيـرا كـه او را پسـر رفتآوازه ونامبرين گونه بر،

 )3/ 1474، 1370فردوسي،(  
 
  

  :و مĤخذ منابع
، كرمـان، مجلّـه مطالعـات    »وجه تسمية كرمان و كرسي نشين آن«، )1390( ابراهيمي شاه آبادي، رمضان، .1

  )12 -1صص ، 1390ايراني، سال دهم، شمارة نوزدهم، بهار 
 يطـاهر سـيد محمـد رضـا    : واشـي ، تصحيح، تعليقات و ح، تذكرة هفت اقليم)1389( امين احمد رازي، .2

 چ دوم .انتشارات سروش :، تهران)حسرت(

 .انتشارات نگاه :، تهرانسيبا مقدمة سعيد نفي ديوان اشعار،، )1376( انوري، .3

دفتـر   :، تهـران باستان شناسي و جغرافياي تاريخي قصص الانبيا، )1380( ،يمعبدالكر بي آزاري شيرازي، .4
 .نشر فرهنگ اسلامي

 .انتشارات ميعاد :، تهرانا مقدمة مهدي محقّقب وجه تسمية شهرهاي ايران، ،)1375(توكلّي مقدم، حسين،  .5

مة مرتضي مدرس به تصحيح و مقد مثنوي هفت اورنگ، ،)1370( جامي، نورالدين عبدالرّحمن بن احمد، .6
 چ ششم .چاپخانة مهارت :، تهرانگيلاني

 :تهـران  اني دارندة كُلالة خـاور، به همت محمد رمض تاريخ جهانگشاي جويني،، )1366( جويني، محمد، .7
 چ دوم ).خاور(انتشارات پديده 

 چ دوم .زوار :تهران ديوان اشعار،، )1357( خاقاني شرَواني، افضل الدين بديل بن علي، .8

چ  .اميركبيـر : ، تهـران به اهتمام محمـد معـين  ، )2ج (قاطع،  برهان ،)1376( ينحس محمد خلف تبريزي، .9
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Abstract 
The person in his surroundings deals with the names of people, places, 
animals, plants, objects, etc. The reason for naming many of these names is 
on him. One of the issues that engages the curious minds of men is to find 
The true connection between the name and the word from which it is 
interpreted as a sign 
The signification of literary texts reflects a great deal and can be examined 
in various aspects, including allegory. Undoubtedly, allegory, as a powerful 
and influential tool, has always led to the creation of fantasy and riches in 
the literary and especially mystical texts, and the works of art that are 
worthwhile and exquisite. 
In this article, the author is expanding the arts and creativity of poets and 
writers of Persian literature using the instrument of signification in 
developing parables and symbols. 
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